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Sequoia Century 2025 and
Aids/LifeCycle will both be hosting
events in Half Moon Bay on Sunday
June 1. Residents should expect event
setup on Saturday May 31 and an
increase in cyclist traffic on Sunday June
1 from 8:00 a.m. - 1:00 p.m. There will
be no road closures or detours.

 

Sequoia Century 2025 y
Aids/LifeCycle tienen eventos
programados en Half Moon Bay el
Domingo 1 de Junio. Los residentes
pueden anticipar el montaje del
evento el sábado 31 de Mayo y un
aumento en el tráfico de ciclistas el
Domingo 1 de Junio de 8:00 a.m. a
1:00 p.m. No habrá cierres de
carreteras ni desvíos.

Master Fee Schedule
and Master Fee Study

The City of Half Moon Bay is moving
forward with an update to its Master
Fee Schedule, the document that sets
the prices residents and businesses pay
for a wide range of City services.

The last comprehensive review of City
fees was completed in 2017. Since then,
operations, staffing, and technology
have all evolved. To ensure fees keep
pace with these changes, the City
commissioned an in‑depth user fee
study.

Key findings presented during a public
workshop on May 20 show that current
fees cover only about 51 percent of the
actual cost of delivering services. The
proposed schedule would boost cost

Programa y Estudio
Maestro de Tarifas

La Ciudad de Half Moon Bay está
avanzando con una actualización de su
Programa Maestro de Tarifas, el
documento que establece los precios
que los residentes y las empresas pagan
por una amplia gama de servicios de la
Ciudad.

La última revisión exhaustiva de las
tarifas de la Ciudad se realizó en el
2017. Desde entonces, las operaciones,
la dotación de personal y la tecnología
han evolucionado. Para garantizar que
las tarifas se mantengan al día con estos
cambios, la Ciudad encargó un estudio
detallado de las tarifas de los usuarios.

Los hallazgos clave presentados durante
un taller público el 20 de Mayo
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recovery to approximately 89 percent,
reducing reliance on the General Fund
while keeping Half Moon Bay’s fees in
line with neighboring communities. The
City sets fees to recoup costs, not to
generate profit.

Next Steps
June 3, 2025 – City Council will
hold a public hearing to consider
adopting the updated Master
Fee Schedule.
August 2025 – If approved, the
new fees will take effect.

Residents and stakeholders are
encouraged to review the
Comprehensive User Fee Study Report
and the Draft Master Fee Schedule
available on the City’s website and to
provide input at the June 3 public
hearing.

​For more information, visit our website
or contact the Administrative Services
Department at (650) 726-8283. 

 

muestran que las tarifas actuales
cubren solo alrededor  del 51 por ciento
del costo real de la prestación de
servicios. El cronograma propuesto
impulsaría la recuperación de costos a
aproximadamente el 89 por ciento,
reduciendo la dependencia del Fondo
General y manteniendo las tarifas de
Half Moon Bay en línea con las
comunidades vecinas. La Ciudad
establece tarifas para recuperar costos,
no para generar ganancias.

Próximos pasos
3 de Junio del 2025 – El Concejo
Municipal llevará a cabo una
audiencia pública para
considerar la adopción del
Programa Maestro de Tarifas
actualizado.
Agosto del 2025 – Si se
aprueban, las nuevas tarifas
entrarán en vigor.

Se anima a los residentes y a las partes
interesadas a revisar el Informe Integral
del Estudio de Tarifas de Usuario y el
Borrador de la Lista Maestra de Tarifas
disponibles en el sitio web de la Ciudad y
a proporcionar comentarios en la
audiencia pública del 3 de Junio.

Para obtener más información, visite
nuestro sitio web o comuníquese con el
Departamento de Servicios
Administrativos al (650) 726-8283. 

Apply to Join the Solicite unirse al
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Bicycle Pedestrian
Advisory Committee –

7 Seats Available!
Application Deadline:

June 12

The City of Half Moon Bay is seeking
new members to join the
Bicycle/Pedestrian Advisory Committee
(BPAC). The BPAC plays an important
role in shaping the future of biking and
walking in our community by advising
the City Council on transportation
improvements, trail and street design,
and policies that promote active
transportation for everyone in our
community.

The BPAC currently has seven vacancies,
and we are seeking eager and
committed candidates to fill each of
these roles:

Two walking enthusiasts
One recreational bicyclist
One commuter bicyclist
One senior representative
One youth representative
One representative of the
Cabrillo Unified School District
(to be appointed by the District)

Interested applicants are encouraged to
submit a “Willing to Serve” Form online,
or print it and send to:

City of Half Moon Bay
City Clerk’s Office
501 Main Street, Half Moon Bay, CA
94019

The application deadline is June 12.
Forms may also be submitted via email
to mrodriguez@hmbcity.com.

 

Comité Asesor de
Peatones Ciclistas - ¡7
lugares disponibles!

La fecha límite de
solicitud es el 12 de

junio.

La ciudad de Half Moon Bay está
buscando nuevos miembros para unirse
al Comité Asesor de Bicicletas/Peatones
(BPAC). El BPAC desempeña un papel
importante en la formación del futuro
del ciclismo y la caminata en nuestra
comunidad al asesorar al Concejo
Municipal sobre mejoras en el
transporte, diseño de senderos y calles,
y políticas que promueven el transporte
activo para todos en nuestra
comunidad.

El BPAC tiene actualmente siete
vacantes, y estamos buscando
candidatos entusiastas y
comprometidos para ocupar cada uno
de estos puestos:

Dos entusiastas del senderismo
Un ciclista recreativo
Un ciclista de cercanías
Un representante de alto nivel
Un representante de la juventud
Un representante del Distrito
Escolar Unificado de Cabrillo (a
ser designado por el Distrito)

Se anima a los solicitantes interesados a
enviar un formulario de "Dispuesto a
servir" en línea, o imprimirlo y enviarlo
a:

City of Half Moon Bay
Oficina del Secretario Municipal
501 Main St, Half Moon Bay, CA 94019

La fecha límite de solicitud es el 12 de
junio. Los formularios también se
pueden enviar por correo electrónico a
mrodriguez@hmbcity.com.

https://www.half-moon-bay.ca.us/formcenter/clerk-12/willing-to-serve-51
mailto:mrodriguez@hmbcity.com
https://www.half-moon-bay.ca.us/formcenter/clerk-12/willing-to-serve-51
mailto:mrodriguez@hmbcity.com


Rental Registration
Period for 2025–2026

Will Open June 1, 2025

The City of Half Moon Bay’s Residential
Rental Registration Program is now
entering its second year. All landlords of
residential rental properties are
required to complete annual
registration of their units during the
2025 registration period, which runs
from June 1 to June 30, 2025.

A registration fee of $75 per unit is
required. For properties subject to the
Rent Stabilization Ordinance, an
additional fee of $286 per unit will also
apply.

Please note that registration is
considered incomplete until all required
information has been submitted and
any outstanding fees, penalties, or
citations have been resolved. Late fees
will begin accruing on July 1, 2025, for
any units not registered by the June 30
deadline.

To register your unit(s), please visit the
rental registration page here.

For more information or assistance with
registration, visit the City’s Residential
Rental Registration page or contact Irma

Registro de Alquileres
para 2025–2026

Comenzará el 1 de
Junio de 2025

El Programa de Registro de Alquileres
Residenciales de la Ciudad de Half Moon
Bay entra ahora en su segundo año.
Todos los propietarios de propiedades
residenciales en alquiler deben
completar el registro anual de sus
unidades durante el período de registro
de 2025, que se extiende del 1 al 30 de
junio de 2025.

Se requiere el pago de una tarifa de
registro de $75 por unidad. Para las
propiedades sujetas a la Ordenanza de
Estabilización de Alquileres, se aplicará
una tarifa adicional de $286 por unidad.

Tenga en cuenta que el registro se
considerará incompleto hasta que se
haya enviado toda la información
requerida y se hayan resuelto todas las
tarifas, multas o citaciones pendientes.
Las multas por retraso comenzarán a
acumularse el 1 de julio de 2025 para
cualquier unidad que no haya sido
registrada antes de la fecha límite del 30
de junio.

Para registrar su(s) unidad(es), visite el

https://slate.tolemi.com/c/half-moon-bay-ca
http://www.hmbcity.com/rentalregistry
https://slate.tolemi.com/c/half-moon-bay-ca


Acosta at rent@hmbcity.com.

 
sitio de web.

Para obtener más información o
asistencia con el registro, visite el sitio
de web o comuníquese con Irma Acosta
en rent@hmbcity.com.
 

Make it Main Street is
Celebrating Pride

Month!

June is Pride Month! Join us during
Make it Main Street on Thursday,
June 5 from 3:00 p.m. to 7:00 p.m. in
Downtown Half Moon Bay as we
honor the vibrant LGBTQ+
community that enriches the
Coastside. Make It Main Street is
proud to celebrate love, identity, and
creative expression with an evening
of inclusive performances, heartfelt
storytelling, and local artistry.
Together, let's create a space where
everyone feels seen, heard, and
celebrated.  

 

¡Make it Main Street
está Celebrando el
Mes del Orgullo! 

¡Junio es el Mes del Orgullo! Únase a
nosotros durante Make it Main
Street el Jueves 5 de Junio de 3:00
p.m. a 7:00 p.m. en el centro de Half
Moon Bay mientras honramos a la
vibrante comunidad LGBTQ+ que
enriquece la costa. Make It Main
Street se enorgullece de celebrar el
amor, la identidad y la expresión
creativa con una noche de
actuaciones inclusivas, narraciones
sinceras y arte local. Juntos, creamos
un espacio en el que todos se sientan
vistos, escuchados y celebrados.

mailto:rent@hmbcity.com
https://www.half-moon-bay.ca.us/rentalregistry
https://makeitmainstreethmb.org/


Challenger Sports –
June and July Youth

Soccer Camps

Challenger Sports Core Camps are a fun
and exciting way for your children to
learn the game of soccer! International
coaches travel from the U.K., Ireland,
and South America to coach children’s
soccer in a fun and inclusive
environment, right here in Half Moon
Bay.

There are two upcoming camps, one in
June and the other in July. The camps
will be at Smith Field Park (Wavecrest
Road off Highway 1). Spots are limited,
so make sure to sign up below:

Session 1: Monday, June 9 -
Friday, June 13 Sign up here
Session 2: Monday, July 7 -
Friday, July 11 Sign up here

For more information about the camps,
visit Half Moon Bay Recreation’s
website.

 

Challenger Sports –
Campamentos de

Fútbol Juvenil de Junio
y Julio

¡Los campamentos de Challenger Sports
son una forma divertida y emocionante
para que sus hijos aprendan el juego de
fútbol! Los entrenadores
internacionales viajan desde el Reino
Unido, Irlanda y América del Sur para
entrenar fútbol infantil en un ambiente
divertido e inclusivo, aquí mismo en Half
Moon Bay.

Hay dos campamentos próximos, uno
en Junio y otro en Julio. Los
campamentos se llevaran a cabo en
Smith Field Park (Wavecrest Road, cerca
de la Autopista 1). Los cupos son
limitados, así que asegúrese de
inscribirse abajo: 

Sesión 1: Lunes 9 de Junio -
Viernes 13 de Junio Inscríbase
aquí
Sesión 2: Lunes 7 de Julio -
Viernes 11 de Julio Inscríbase
aquí

Para obtener más información sobre los
campamentos, visite el sitio web de
Recreacion de Half Moon Bay.

https://tms.ezfacility.com/OnlineRegistrations/Register.aspx?CompanyID=5700&GroupID=3833520
https://tms.ezfacility.com/OnlineRegistrations/Register.aspx?CompanyID=5700&GroupID=3833609
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Free Household
Hazardous Waste

Drop-Off in Half Moon
Bay – Saturday, June

28

The San Mateo County Household
Hazardous Waste (HHW) Program and
the City of Half Moon Bay are hosting a
drop-off event in Half Moon Bay on
Saturday, June 28, 2025, 8:30 a.m. -
12:15 p.m. Accepted items include, but
are not limited to:

Cleaning products
Pesticides
Rodenticides
Garden chemicals
Fluorescent lights (compact and
tubes)
Aerosol cans
Paint
Varnish
Solvents
Paint thinner
Automotive supplies
Flammable liquids

No electronic, radioactive, explosive, or
medical waste is accepted. This event is
open to all who live in San Mateo
County.

Desecha Gratuita de
Domésticos Peligrosos

en Half Moon Bay -
Sábado 28 de Junio

El Programa de Desechos Domésticos
Peligrosos (HHW, por sus siglas en
Ingles) del Condado de San Mateo y la
Ciudad de Half Moon Bay están
organizando un evento gratuito para
desechos en Half Moon Bay el Sábado
28 de Junio del 2025, de 8:30 a.m. a
12:15 p.m. Los artículos aceptados
incluyen, entre otros:

Productos de limpieza
Pesticidas
Rodenticidas
Productos químicos para el jardín
Luces fluorescentes (compactas y
tubos)
Latas de aerosol
Pintura
Barniz
Solventes
Disolvente
Suministros automotrices
Líquidos inflamables

No se aceptan desechos electrónicos,
radiactivos, explosivos, o médicos. Este
evento está abierto a todos los que
viven en el condado de San Mateo.

https://www.smchealth.org/hhw
https://www.smchealth.org/hhw


You must schedule an appointment to
participate. Visit the County’s
appointment web page here  or call
(650) 372-6200 to schedule your time
for HHW drop off. The event location is
disclosed once your appointment is
confirmed. There is a limit 10 gallons or
50 pounds per appointment (per
carload). If you have over 10 gallons,
you will need to schedule an
appointment for each 10 gallons of
waste and make separate vehicle trips.
No commercial waste allowed.

Residents unable to attend this event
can still dispose of household hazardous
waste for free at San Mateo County’s
permanent HHW facility on Thursdays,
Fridays, and Saturdays (except major
holiday weekends). You must make an
appointment at this link, or by calling
(650) 372-6200. Do you have only paint,
household batteries, fluorescent lights,
or used motor oil/filters? Click here for
local HHW Most Wanted drop-off sites.

For more information on HHW, visit San
Mateo County Health’s website.

 

Debe programar una cita para
participar. Visite la página web de citas
del Condado aquí  o llame al (650) 372-
6200 para programar su hora para
desechar HHW. La ubicación del evento
se revela una vez que se confirma su
cita. Hay un límite de 10 galones o 50
libras por cita (por automóvil). Si tiene
más de 10 galones, deberá programar
una cita por cada 10 galones de
desechos y hacer viajes en vehículo por
separado. No se permiten residuos
comerciales.

Los residentes que no puedan asistir a
este evento aún pueden deshacerse de
los desechos domésticos peligrosos de
forma gratuita en las instalaciones
permanentes de HHW del Condado de
San Mateo los Jueves, Viernes y Sábados
(excepto los fines de semana festivos
importantes). La cita se debe hacer en
este enlace, o llamando al (650) 372-
6200. ¿Solo tiene pintura, baterías
domésticas, luces fluorescentes o
aceite/filtros de motor usados? Haga
clic aquí para ver los sitios locales de
entrega de HHW Most Wanted.

Para obtener más información sobre
HHW, visite el sitio web de Salud del
Condado de San Mateo.

https://www.smchealth.org/post/make-hhw-drop-appointment
https://www.smchealth.org/post/make-hhw-drop-appointment
https://www.smchealth.org/post/hhw-most-wanted
https://www.smchealth.org/hhw
https://www.smchealth.org/post/make-hhw-drop-appointment
https://www.smchealth.org/post/make-hhw-drop-appointment
https://www.smchealth.org/post/hhw-most-wanted
https://www.smchealth.org/hhw
https://www.smchealth.org/hhw


Share Your Opinions
on the Currents

Newsletter and City
Communications

We need your feedback to help us
understand the effectiveness of City
communications with the community,
what you think of the Currents printed
newsletter, and how you prefer to
receive City news and updates. 

We want to hear from you about:
What types of City information
are most important to you
Your preferred ways to receive
City news and updates
How we can improve our overall
communications to best help you
to be informed and engaged

Your input will help us shape the future
of Half Moon Bay’s communications—
whether that means continuing with
printed/mailed updates, expanding
digital outreach, or exploring new ways
to connect with the community.

Please take a few minutes to share your
thoughts by filling out our survey here.
Your voice matters – thank you for
being part of the conversation!

 

Comparte tus
opiniones sobre el

boletín Currents y las
comunicaciones de la

ciudad

Necesitamos tus comentarios para
ayudarnos a comprender la efectividad
de las comunicaciones de la ciudad con
la comunidad, qué piensas del boletín
impreso Currents y cómo prefieres
recibir las noticias y actualizaciones de la
ciudad.

Queremos saber de ti sobre:
Qué tipo de información de
ciudad es más importante para
ti.
Tus formas preferidas para
recibir noticias y actualizaciones
de la ciudad.
Cómo podemos mejorar nuestras
comunicaciones en general para
ayudarte a estar informado y
comprometido.

Tus comentarios nos ayudarán a dar
forma al futuro de las comunicaciones
de Half Moon Bay, ya sea continuando
con las actualizaciones
impresas/enviadas por correo,
ampliando el alcance digital o
explorando nuevas formas de conectar
con la comunidad.

Por favor, tómate unos minutos para
compartir tus pensamientos
completando nuestra encuesta aquí. Tu
voz es importante – ¡gracias por ser
parte de la conversación!

https://www.half-moon-bay.ca.us/FormCenter/Clerk-12/Tell-Us-What-You-Think-About-the-Current-113
https://www.half-moon-bay.ca.us/FormCenter/Clerk-12/Tell-Us-What-You-Think-About-the-Current-113


� Scam Alert: Phishing
Emails Targeting Half
Moon Bay Residents

and Businesses

The City of Half Moon Bay has been
made aware of a phishing scam
targeting residents and businesses.
Scammers are posing as City staff and
requesting payment via wire transfer or
gift cards for fraudulent invoices or
services. These messages may look
official, but they are not from the City.
Please remember:

� The City will never ask you to send a
wire transfer or pay using gift cards.
� If you're ever unsure about the
legitimacy of a message claiming to be
from the City, call us directly at (650)
726-8270.

Scammers are getting more
sophisticated, and their emails and calls
can look surprisingly real. Protect
yourself with these tips:

� Tips to Avoid Scams:
Verify the sender: Check the
email address carefully. Official
City emails will come from an
@hmbcity.com address.
Don’t click suspicious links: If
you weren’t expecting an invoice
or payment request, it’s likely a

� Alerta de Estafa:
Correos Electrónicos

de Phishing Dirigidos a
Residentes y Negocios

de Half Moon Bay

La Ciudad de Half Moon Bay ha sido
informada sobre una estafa de phishing
dirigida a residentes y negocios. Los
estafadores se hacen pasar por personal
de la Ciudad y solicitan pagos mediante
transferencias bancarias o tarjetas de
regalo por facturas o servicios
fraudulentos. Estos mensajes pueden
parecer oficiales, pero no provienen de
la Ciudad recuerde:

� La Ciudad nunca le pedirá que envíe
una transferencia bancaria ni que
pague con tarjetas de regalo.
� Si alguna vez duda sobre la
legitimidad de un mensaje que dice ser
de la Ciudad, llámenos directamente al
(650) 726-8270.

Los estafadores se están volviendo más
sofisticados, y sus correos electrónicos o
llamadas pueden parecer
sorprendentemente reales. Protéjase
con estos consejos:

� Consejos para Evitar Estafas:
Verifique el remitente: Revise



scam.
Call to confirm: When in doubt,
contact City Hall directly to verify
the request.
Look for red flags: Urgent
demands, spelling errors, or
requests for gift cards are
common signs of fraud.
Report it: If you receive a
suspicious message, report it to
the Sheriff’s Non-Emergency Line
at 650-363-4911. You can also
report it to the Federal Trade
Commission (FTC) at
https://reportfraud.ftc.gov/

Your safety and trust are our top
priorities. Stay alert—and share this
message with friends and neighbors so
we can keep our community safe
together.

 

cuidadosamente la dirección de
correo electrónico. Los correos
oficiales de la Ciudad provendrán
de una dirección @hmbcity.com.
No haga clic en enlaces
sospechosos: Si no estaba
esperando una factura o
solicitud de pago,
probablemente sea una estafa.
Llame para confirmar: Ante
cualquier duda, comuníquese
directamente con el
Ayuntamiento para verificar la
solicitud.
Esté atento a señales de alerta:
Demandas urgentes, errores
ortográficos o solicitudes de
tarjetas de regalo son señales
comunes de fraude.
Repórtelo: Si recibe un mensaje
sospechoso, infórmelo a la Línea
No Emergente del Sheriff al 650-
363-4911. También puede
reportarlo a la Comisión Federal
de Comercio (FTC) en:
https://reportfraud.ftc.gov/

Su seguridad y confianza son nuestras
principales prioridades. Manténgase
alerta y comparta este mensaje con
amigos y vecinos para que, juntos,
mantengamos segura a nuestra
comunidad.

PG&E Offers
Resources to Help

PG&E Ofrece Recursos
Para Ayudar a los

https://reportfraud.ftc.gov/
https://reportfraud.ftc.gov/


Customers Manage
Energy Use and Bills

Did you know that PG&E has some great
information and resources for you to
help manage your everyday energy use
and your energy bills? Check out these
great tools and programs:

Check out the Energy Action
Guide for product and program
guidance to help your household
meet its unique energy needs.
Personalized Rate Comparison
supports you by providing the
best rate plan options for your
household, which can help save
you money on energy bills.
Budget Billing averages out
energy costs for more
predictable monthly payments
and helps you avoid seasonal bill
peaks.
Bill Forecast Alerts are
notifications sent by email, text,
or phone notifying you if your
monthly bill is expected to
exceed a specific threshold
amount which you have set,
based on how you’re using
energy.
Home Energy Checkup helps you
to assess your energy use and
gives free customized savings
tips online.
HomeIntel is a free energy saving
program that includes a Smart
Audit and a personal energy
coach. If you’ve lived in your
home for more than a year and
have a smart meter installed, you
are eligible to participate.
Medical Baseline is an assistance
program for residential
customers who depend on
power for certain medical needs.
It offers cost reduction on energy
bills and extra notifications
before a planned safety outage. 
Build an Energy Efficiency DIY
Tool Kit: with an investment of
less than $200 in energy-efficient
materials, you can save hundreds
of dollars every year on your
energy bills.

Income-eligible programs that can help
customers lower their bills:

California Alternate Rates for
Energy (CARE) Program offers a
discount of 20% or more each

Clientes a Administrar
el Uso de Energía y las

Facturas

¿Sabía que PG&E tiene excelente
información y recursos para ayudarlo a
administrar su uso diario de energía y
sus facturas de energía? Excelentes
herramientas y programas:

Consulte la Guía de Acción
Energética para obtener
orientación sobre productos y
programas para satisfacer las
necesidades energéticas únicas a
su hogar.
La Comparación de Tarifa
Personalizada le brinda las
mejores opciones de planes de
tarifas para su hogar, con lo que
puede ahorrar dinero en sus
facturas de energía.
La Facturación Presupuestada
promedia los costos de energía
para pagos mensuales más
predecibles y ayuda a evitar
picos estacionales en las
facturas.
Las Alertas de Pronóstico de
Facturas son notificaciones
enviadas por correo electrónico,
mensaje de texto, o teléfono que
le notifican si se espera que su
factura mensual exceda un
monto específico establecido,
basado en su uso de energía.
Home Energy Checkup ayuda a
evaluar el consumo de energía y
le puede dar consejos de ahorro
personalizados y gratuitos en
línea.
HomeIntel es un programa
gratuito de ahorro de energía
que incluye una auditoría
inteligente y un entrenador
personal de energía. Si ha vivido
en su casa durante más de un
año y tiene instalado un medidor
inteligente, es elegible para
participar.
Medical Baseline es un programa
de asistencia para clientes
residenciales que dependen de la
energía para ciertas necesidades
médicas. Ofrece reducción de
costos en las facturas de energía
y notificaciones adicionales antes
de un corte de seguridad
planificado. 

https://guide.pge.com/
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Frate-plans%2Fhow-rates-work%2Ffind-my-best-rate-plan.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=personalized+rate+comparison&index=6&md5=8a4cef6a4347c7bdd64a0eb0eea141fb
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fhelp-paying-your-bill%2Flonger-term-assistance%2Fbudget-billing%2Fbudget-billing.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=Budget+Billing&index=4&md5=db42b532e55168354e3d74258345c711
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fresources%2Fenergy-alerts%2Fbill-forecast-alert.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=Bill+Forecast+Alerts&index=5&md5=e8d92132972f9060deea68f9fdafab39
https://www.pge.com/en_US/residential/save-energy-money/analyze-your-usage/home-energy-checkup/home-energy-checkup.page
https://corp.hea.com/hintel
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fhelp-paying-your-bill%2Flonger-term-assistance%2Fmedical-condition-related%2Fmedical-baseline-allowance%2Fmedical-baseline-allowance.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=Medical+Baseline&index=3&md5=febb82afe21f52fcb0890ee001315b7b
https://pgemarketing.app.box.com/s/vzdg2ninrc5edzt1m9a3z9t57ldjptaf/file/1681091150285
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fhelp-paying-your-bill%2Flonger-term-assistance%2Fcare%2Fcare.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=California+Alternate+Rates+for+Energy+%28CARE%29+Program&index=1&md5=990924a6e126be871d51578fc520eb6c
https://guide.pge.com/
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Frate-plans%2Fhow-rates-work%2Ffind-my-best-rate-plan.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=personalized+rate+comparison&index=6&md5=8a4cef6a4347c7bdd64a0eb0eea141fb
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fhelp-paying-your-bill%2Flonger-term-assistance%2Fbudget-billing%2Fbudget-billing.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=Budget+Billing&index=4&md5=db42b532e55168354e3d74258345c711
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fresources%2Fenergy-alerts%2Fbill-forecast-alert.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=Bill+Forecast+Alerts&index=5&md5=e8d92132972f9060deea68f9fdafab39
https://www.pge.com/en_US/residential/save-energy-money/analyze-your-usage/home-energy-checkup/home-energy-checkup.page
https://corp.hea.com/hintel
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fhelp-paying-your-bill%2Flonger-term-assistance%2Fmedical-condition-related%2Fmedical-baseline-allowance%2Fmedical-baseline-allowance.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=Medical+Baseline&index=3&md5=febb82afe21f52fcb0890ee001315b7b


month on energy bills.
Family Electric Rate Assistance
(FERA) Program offers a monthly
discount of 18% on electricity
bills for households with three or
more people.
Low Income Energy Assistance
Program (LIHEAP): a federally
funded assistance program
overseen by the state that offers
a one-time payment up to
$1,000 on past due bills to help
low-income households pay for
heating or cooling in their
homes.

Energy Efficiency Support Programs
GoGreen Home Financing: a
statewide program which offers
affordable financing for energy
efficiency upgrades to help
homeowners and renters reduce
their energy use. 
Golden State Rebates: This is a
statewide program that provides
residential residents with instant
rebates on energy-efficient
products including smart
thermostats, air conditioners,
and water heaters. Homeowners
and renters are eligible to receive
these rebates through single-use
coupons they can redeem in-
store or online at participating
retailers. 

 

Construya un Kit de
Herramientas Para la Eficiencia
Energética: con una inversión de
menos de $200 en materiales
energéticamente eficientes,
puede ahorrar cientos de dólares
cada año en sus facturas de
energía.

Programas que pueden ayudar a los
clientes a reducir sus facturas, elegibles
por ingresos:

El Programa de Tarifas
Alternativas de Energía de
California (CARE, por sus siglas en
Inglés) ofrece un descuento del
20% o más cada mes en las
facturas de energía.
El Programa de Asistencia
Familiar con la Tarifa Eléctrica
(FERA, por sus siglas en
Inglés) ofrece un descuento
mensual del 18% en las facturas
de electricidad para hogares con
tres o más personas.
Programa de Asistencia
Energética para Personas de
Bajos Ingresos (LIHEAP, por sus
siglas en Inglés): un programa de
asistencia financiado por el
gobierno federal y supervisado
por el estado que ofrece un pago
único de hasta $1,000 en facturas
vencidas para ayudar a los
hogares de bajos ingresos a pagar
la calefacción o la refrigeración
de sus hogares.

Programas de Apoyo a la Eficiencia
Energética

GoGreen Home Financing: un
programa estatal que ofrece
financiamiento asequible a los
propietarios e inquilinos para
actualizaciones que ayuden a
reducir su consumo de energía. 
Golden State Rebates: Este es un
programa estatal que brinda a
los residentes residenciales
reembolsos instantáneos en
productos de eficiencia
energética, incluidos
termostatos inteligentes, aire
acondicionado, y calentones de
agua. Los propietarios e
inquilinos son elegibles para
recibir estos reembolsos a través
de cupones de un solo uso que
pueden canjear en la tienda o en
línea con proveedores
participantes. 

https://www.pge.com/en/account/billing-and-assistance/financial-assistance/family-electric-rate-assistance-program-fera.html
https://www.pge.com/en/account/billing-and-assistance/financial-assistance/low-income-home-energy-assistance-program.html
https://www.gogreenfinancing.com/pacific-gas-electric/
https://www.gogreenfinancing.com/pacific-gas-electric/
https://pgemarketing.app.box.com/s/vzdg2ninrc5edzt1m9a3z9t57ldjptaf/file/1681091150285
https://cts.businesswire.com/ct/CT?id=smartlink&url=https%3A%2F%2Fwww.pge.com%2Fen_US%2Fresidential%2Fsave-energy-money%2Fhelp-paying-your-bill%2Flonger-term-assistance%2Fcare%2Fcare.page&esheet=52720959&newsitemid=20220516005680&lan=en-US&anchor=California+Alternate+Rates+for+Energy+%28CARE%29+Program&index=1&md5=990924a6e126be871d51578fc520eb6c
https://www.pge.com/en/account/billing-and-assistance/financial-assistance/family-electric-rate-assistance-program-fera.html
https://www.pge.com/en/account/billing-and-assistance/financial-assistance/low-income-home-energy-assistance-program.html
https://www.gogreenfinancing.com/pacific-gas-electric/
https://goldenstaterebates.com/


HIP Housing’s Housing
Readiness Program

HIP Housing, a non-profit organization
providing affordable housing in San
Mateo County, offers a Housing
Readiness program. The program
empowers San Mateo County
community members to navigate our
complex local housing landscape.
People who contact the agency will be
provided support from experienced
staff, volunteers, and interns to help
them become more “housing ready.”
This support could include providing
housing resources, assistance with
completing housing applications, and
other activities that help prepare people
to entering housing.

For information about the Housing
Readiness program, visit HIP Housing’s
website here.

 

Programa de
Preparación para la

Vivienda de HIP
Housing

HIP Housing, una organización sin fines
de lucro que proporciona viviendas
asequibles en el condado de San Mateo,
ofrece un programa de preparación
para la vivienda. El programa empodera
a los miembros de la comunidad del
Condado de San Mateo para que
naveguen por nuestro complejo
panorama de vivienda local. Las
personas que se comuniquen con la
agencia recibirán apoyo de personal
experimentado, voluntarios y pasantes
para ayudarlos a estar más "listos para
la vivienda". Este apoyo podría incluir
proporcionar recursos de vivienda,
asistencia para completar solicitudes de
vivienda y otras actividades que ayuden
a preparar a las personas para ingresar
a una vivienda.

Para obtener información sobre el
programa de preparación para la
vivienda, visite el sitio web de HIP
Housing aquí.

https://hiphousing.org/
https://hiphousing.org/programs/housing-readiness-program/
https://hiphousing.org/programs/housing-readiness-program/
https://hiphousing.org/
https://hiphousing.org/
https://hiphousing.org/programs/housing-readiness-program/
https://hiphousing.org/programs/housing-readiness-program/
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